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See the notice on TED website

645597-2026 - Hange
Poola – Arvutiga seotud seadmed – Dostawa sprzętu komputerowego oraz oprogramowania
OJ S 181/2026 18/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Województwo Podkarpackie
E-posti aadress: administracja@podkarpackie.pl
Hankija õiguslik vorm: Piirkondlik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa sprzętu komputerowego oraz oprogramowania
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa fabrycznie nowego sprzętu 
komputerowego oraz oprogramowania o parametrach określonych w załączniku nr 4 do SWZ, 
w tym: Zakres 1: 1) Laptop 16 cali z wbudowanym czytnikiem kart i LTE – 3 sztuki, 2) Monitor 
27 cali – 25 sztuk, 3) Urządzenia drukujące A3 kolor – 2 sztuki, 4) Licencja oprogramowania 
biurowego – wersja polska – 3 sztuki, Zakres 2: 1) Laptop 16 cali (typ 2) – 1 sztuka, 2) 
Licencja oprogramowania biurowego – wersja polska – 1 sztuka. 2. Opis przedmiotu 
zamówienia zawarty jest w załączniku nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia (dalej jako 
"SWZ").
Menetluse tunnus: d69965f4-b522-4525-b8ff-91e0cc112578
Sisemine tunnus: OR-IV.272.2.27.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: 1. Szczegółowe warunki dotyczące postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego są określone w SWZ. SWZ zawiera szczegółowe informacje 
dotyczące przedmiotu zamówienia, warunków postępowania o udzielenie zamówienia (pełny 
opis procedury), warunków uczestnictwa wykonawców w postępowaniu, kryteriów oceny ofert 
oraz wszelkie informacje potrzebne do prawidłowego sporządzenia i złożenia oferty przez 
wykonawców oraz projektowane postanowienia umowy w sprawie zamówienia publicznego, 
które zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia publicznego. SWZ dostępna 
jest na stronie internetowej prowadzonego postępowania. Strona internetowa prowadzonego 
postępowania: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-354ab446-c3f3-

 2. Tryb udzielenia zamówienia: 2.1. Wskazanie trybu udzielenia 4e6e-8207-eee6c8824726
zamówienia: przetarg nieograniczony. 2.2. Podstawa prawna: art. 132 ustawy z dnia 11 
września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 793) zwanej w 
Ogłoszeniu w skrócie „ustawą”. 3. Informacja o uprzedniej ocenie ofert, zgodnie z art. 139 
ustawy, jeżeli zamawiający przewiduje odwróconą kolejność oceny: 3.1. Zamawiający 
przewiduje odwróconą kolejność oceny ofert: Tak. 3.2. Uprzednia ocena ofert: Zamawiający 
najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej 
wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia 
oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 4. Dokument, o którym mowa w pkt 2.1.4) 
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3.4 i 3.5 Ogłoszenia, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego 
złożeniem. 5. Dokumenty/oświadczenia, o których mowa w pkt 2.1.4)3 ogłoszenia wykonawca 
składa na wezwanie zamawiającego. Pozostałe dokumenty, który żąda zamawiający 
wykonawcy składają wraz z ofertą, chyba że treść ogłoszenia stanowi inaczej. 6. Wykonawca 
związany jest ofertą do dnia: 31.12.2026 r. 7. Przez zwrot "Naruszenie obowiązków 
określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie krajowym", o którym mowa w 
pkt. 2.1.6 Ogłoszenia należy również rozumieć: "Podstawy wykluczenia o charakterze 
wyłącznie krajowym". 8. Na kompletną ofertę składają się (obligatoryjnie): a) oferta właściwa 
(wypełniony interaktywny formularz ofertowy) sporządzona zgodnie z wymogami SWZ; b) 
oświadczenie wykonawcy, że nie podlega wykluczeniu z postępowania (art. 125 ust. 1 ustawy) 
- sporządzone i złożone zgodnie z wymogami SWZ (załącznik nr 2 do SWZ); c) oświadczenie 
wykonawcy dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 – 
sporządzone i złożone zgodnie z wymogami SWZ (załącznik nr 2.1 do SWZ); d) 
pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
wykonawcy/ wykonawców wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia publicznego – o 
ile dotyczy; e) dokument „Uproszona kalkulacja ceny oferty” zawierający co najmniej dane 
określone w załączniku nr 1.1 do SWZ – wystarczające jest złożenie kalkulacji ceny na 
wskazanym formularzu. 9. Przez "Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia", o którym 
mowa w pkt. 5.1.9 Ogłoszenia, należy rozumieć iż zgodnie z SWZ zamawiający nie określa 
warunków udziału w postępowaniu (rozdz. XVI SWZ). 10. Dopuszczenie certyfikatu 
wykonawcy zamówień publicznych (w rozumieniu ustawy o certyfikacji) jako alternatywy dla 
podmiotowych środków dowodowych: 10.1. Wykonawca może zamiast odpowiednich 
podmiotowych środków dowodowych, wymaganych przez zamawiającego w niniejszym 
postępowaniu, złożyć certyfikat wydany w ramach certyfikacji wykonawców zamówień 
publicznych, w zakresie, w jakim certyfikacja ta potwierdza brak podstaw wykluczenia 
określonych w SWZ. Certyfikat zastępuje podmiotowe środki dowodowe wyłącznie w zakresie 
objętym certyfikacją i przez okres, na jaki certyfikacja została udzielona. W pozostałym 
zakresie wykonawca składa podmiotowe środki dowodowe wymagane w pkt. 2.1.4)3 
Ogłoszenia. 10.2. Jeżeli certyfikat obejmuje jedynie część okoliczności, których potwierdzenia 
zamawiający wymaga w postępowaniu, wykonawca składa certyfikat w zakresie nim objętym 
oraz odpowiednie podmiotowe środki dowodowe na potwierdzenie pozostałych okoliczności, 
zgodnie z pkt. 2.1.4)3 Ogłoszenia. 11. Aukcja elektroniczna: Nie. 12. Do pkt 5.1.3 Ogłoszenia: 
Termin realizacji zamówienia (zakończenie): do 30 dni, licząc od dnia udzielenia zamówienia 
(zawarcia umowy).

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30230000 Arvutiga seotud seadmed
Täiendav liigitus (cpv): 30213100 Kaasaskantavad arvutid, 48000000 Tarkvarapaketid ja 
infosüsteemid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: al. Łukasza Cieplińskiego 4  
Linn: Województwo podkarpackie
Sihtnumber: 35-010
Riik – jaotus (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Riik: Poola
Lisateave: Powyższy adres, jest adresem dostawy sprzętu komputerowego oraz 
oprogramowania będącego przedmiotem dostawy.

2.1.4.  Üldine teave
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Lisateave: 1. [fragment ustawy - art. 108 ust. 1] Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w 
art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (Dz. U. z 2026 r. poz. 95 i 615) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 253), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2025 r. poz. 1567), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono 
zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli zamawiający może stwierdzić, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 
6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji 
wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z 
wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia. 2. Dodatkowa podstawa wykluczenia (informacja): Na 
mocy przepisu art. 1 pkt 23 rozporządzenia Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 
1), dalej: rozporządzenie 2022/576, do rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
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sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833
/2014, dodane zostały przepisy art. 5k, które ustanawiają zakaz udziału rosyjskich 
wykonawców w zamówieniach publicznych udzielanych we wszystkich państwach 
członkowskich Unii Europejskiej. Zakaz obejmuje również podwykonawców, dostawców i 
podmioty, na których zdolności wykonawca polega, w przypadku gdy przypada na nich ponad 
10% wartości zamówienia. Podstawa wykluczenia wykonawcy wynika bezpośrednio z 
przepisów art. 5k rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576, 
które ma zasięg ogólny, wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. Wyżej wskazana podstawa wykluczenia stanowi samoistną, 
obligatoryjną, dodatkową w stosunku do przesłanek, o których mowa w art. 108 ustawy 
podstawę wykluczenia wykonawców z udziału w postępowaniach o udzielenie zamówienia 
publicznego oraz odrębną podstawę wykluczenia w stosunku do przesłanek wykluczenia 
określonych w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514). Wobec powyższego: 1) Do oferty 
należy dołączyć Oświadczenia wykonawcy dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k 
rozporządzenia 833/2014. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez 
wykonawców oświadczenie, o którym mowa w zdaniu poprzedzającym składa oddzielnie 
każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 2) Wykonawca, na wezwanie 
zamawiającego zobowiązany jest złożyć następujące podmiotowe środki dowodowe: a) 
Oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
wyżej (pkt 1). b) Szczegółowe oświadczenie, że w stosunku do wykonawcy nie zachodzi 
podstawa wykluczenia przewidziana w art. 5k rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem 2022/576, w tym: b.1) Oświadczenie, że na podwykonawców, dostawców 
nie przypada na nich ponad 10% wartości zamówienia; albo (w przypadku, gdy przypada na 
nich ponad 10% wartości zamówienia) Oświadczenie, że w stosunku do Wykonawcy nie 
zachodzi podstawa wykluczenia przewidziana w art. 5k rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem 2022/576. b.2) Wykaz podwykonawców/ dostawców, w przypadku 
gdy przypada na nich ponad 10% wartości zamówienia. 3. Wykaz żądanych środków 
dowodowych potwierdzających brak podstaw wykluczenia: 3.1. Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy; b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, 
dotycząca orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego - 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 3.2. Oświadczenie wykonawcy, 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz.U. z 
2025 r. poz. 1714), z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę albo oświadczenie o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej; 3.3. Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy; b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego; c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, 
dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie 
konkurencji; d) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy; e) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514). 3.4. Jeżeli 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast: informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w pkt 3.1 – składa 
informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku 
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takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa 
w pkt 3.1. 3.5. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o 
których mowa w pkt 3.4, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy, zastępuje się je odpowiednio w całości lub 
w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem 
osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której 
dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał 
dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym 
lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 3.6. Dokumenty, o których mowa w pkt. 
2.2).
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2026 r. poz. 793). 
-

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Przesłanka 
wykluczenia dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy. Szczegóły w punkcie 2.1.4)1 Ogłoszenia. 
Wykaz żądanych środków dowodowych potwierdzających brak podstaw wykluczenia: pkt 
2.1.4)3 Ogłoszenia.
Korruptsioon: Przesłanka wykluczenia dotyczy art. 108 odpowiednio ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy. 
Szczegóły w punkcie 2.1.4)1 Ogłoszenia. Wykaz żądanych środków dowodowych 
potwierdzających brak podstaw wykluczenia: pkt 2.1.4)3 Ogłoszenia.
Pettus: Przesłanka wykluczenia dotyczy art. 108 odpowiednio ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy. 
Szczegóły w punkcie 2.1.4)1 Ogłoszenia. Wykaz żądanych środków dowodowych 
potwierdzających brak podstaw wykluczenia: pkt 2.1.4)3 Ogłoszenia.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Przesłanka wykluczenia 
dotyczy art. 108 ust. 1 odpowiednio pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy. Szczegóły w punkcie 2.1.4)1 
Ogłoszenia. Wykaz żądanych środków dowodowych potwierdzających brak podstaw 
wykluczenia: pkt 2.1.4)3 Ogłoszenia.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Przesłanka wykluczenia dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy. Szczegóły w punkcie 2.1.4)1 Ogłoszenia. Wykaz żądanych 
środków dowodowych potwierdzających brak podstaw wykluczenia: pkt 2.1.4)3 Ogłoszenia.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Przesłanka wykluczenia dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy. Szczegóły w punkcie 2.1.4)1 Ogłoszenia. Wykaz żądanych środków dowodowych 
potwierdzających brak podstaw wykluczenia: pkt 2.1.4)3 Ogłoszenia.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Przesłanka 
wykluczenia dotyczy odpowiednio: - art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g i pkt 2 ustawy, - art. 108 ust. 1 
pkt 4 ustawy oraz - podstawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 2025 r. poz. 514). 
Szczegóły w punkcie 2.1.4)1 Ogłoszenia. Wykaz żądanych środków dowodowych 
potwierdzających brak podstaw wykluczenia: pkt 2.1.4)3 Ogłoszenia.
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Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Przesłanka 
wykluczenia dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy. Szczegóły w punkcie 2.1.4)1 Ogłoszenia. 
Wykaz żądanych środków dowodowych potwierdzających brak podstaw wykluczenia: pkt 
2.1.4)3 Ogłoszenia.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Przesłanka wykluczenia dotyczy 
art. 108 odpowiednio ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy. Szczegóły w punkcie 2.1.4)1 Ogłoszenia. Wykaz 
żądanych środków dowodowych potwierdzających brak podstaw wykluczenia: pkt 2.1.4)3 
Ogłoszenia.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Przesłanka wykluczenia dotyczy art. 108 odpowiednio 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy. Szczegóły w punkcie 2.1.4)1 Ogłoszenia. Wykaz żądanych środków 
dowodowych potwierdzających brak podstaw wykluczenia: pkt 2.1.4)3 Ogłoszenia.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Przesłanka 
wykluczenia dotyczy art. 108 odpowiednio ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy. Szczegóły w punkcie 2.1.4)1 
Ogłoszenia. Wykaz żądanych środków dowodowych potwierdzających brak podstaw 
wykluczenia: pkt 2.1.4)3 Ogłoszenia.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Przesłanka wykluczenia dotyczy art. 108 odpowiednio 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustaw. Szczegóły w punkcie 2.1.4)1 Ogłoszenia. Wykaz żądanych środków 
dowodowych potwierdzających brak podstaw wykluczenia: pkt 2.1.4)3 Ogłoszenia.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa sprzętu komputerowego oraz oprogramowania
Kirjeldus: Przedmiotem jest dostawa fabrycznie nowego sprzętu komputerowego oraz 
oprogramowania o parametrach określonych w załączniku nr 4 do SWZ. Szczegóły w pkt. 2.1 
Ogłoszenia.
Sisemine tunnus: OR-IV.272.2.27.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30200000 Arvutiseadmed ja nende tarvikud
Täiendav liigitus (cpv): 30213100 Kaasaskantavad arvutid, 48000000 Tarkvarapaketid ja 
infosüsteemid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: al. Łukasza Cieplińskiego 4  
Linn: Rzeszów
Sihtnumber: 35010
Riik – jaotus (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 30 Päevad

5.1.6.  Üldine teave
Tegemist on korduva hankega
Kirjeldus: Zamawiający przewiduje wszczęcie kolejnego postępowania w przedmiocie dostawy 
fabrycznie nowego sprzętu komputerowego oraz oprogramowania - planowany termin 
wszczęcia postępowania: lipiec/ wrzesień 2027 r.
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
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Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Regionaalarengu Fond (ERF) (2021/2027)
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Zamówienie - Zakres 1: Projekt/ Program: „Wsparcie 
wdrażania FEP w 2026 r.” nr FEPK.09.01-IZ.00-0003/25 w ramach Priorytetu nr 9 Pomoc 
techniczna (EFRR) programu regionalnego Fundusze Europejskie dla Podkarpacia 2021-
2027. Zamówienie - Zakres 2: Projekt pod nazwą „Korytarze ekologiczne na pograniczu 
polsko-słowackim” realizowany przy dofinansowaniu z Europejskiego Funduszu Rozwoju 
Regionalnego w ramach Programu Interreg Polska – Słowacja 2021-2027, priorytet 1. 
Przyjazne naturze i bezpieczne Pogranicze, cel szczegółowy 2: wzmacnianie ochrony i 
zachowania przyrody, różnorodności biologicznej oraz zielonej infrastruktury, w tym na 
obszarach miejskich oraz ograniczanie wszelkich rodzajów zanieczyszczenia.
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: 1. Cena oferty
Kirjeldus: Zamawiający udzieli zamówienia wykonawcy, który zaoferuje najniższą cenę. Ceną 
braną pod uwagę przy ocenie ofert jest CENA BRUTTO OFERTY – cena za realizację całości 
zamówienia. Waga (znaczenie tego kryterium wyrażone w punktach) - 100.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
354ab446-c3f3-4e6e-8207-eee6c8824726
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: e-Zamówienia
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-354ab446-c3f3-4e6e-8207-
eee6c8824726

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-354ab446-
c3f3-4e6e-8207-eee6c8824726
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-354ab446-c3f3-4e6e-8207-eee6c8824726
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-354ab446-c3f3-4e6e-8207-eee6c8824726
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-354ab446-c3f3-4e6e-8207-eee6c8824726
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-354ab446-c3f3-4e6e-8207-eee6c8824726
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-354ab446-c3f3-4e6e-8207-eee6c8824726
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-354ab446-c3f3-4e6e-8207-eee6c8824726
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Pakkumuste esitamise tähtaeg: 20/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 73 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 20/10/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie jak wyżej przy użyciu sprzętu informatycznego nastąpi w: Urząd Marszałkowski 
Województwa Podkarpackiego w Rzeszowie, 35-010 Rzeszów, al. Łukasza Cieplińskiego 4, 
pok. 207, Polska. Osoby upoważnione do obecności podczas otwarcia ofert: sesja otwarcia 
ofert jest jawna.
Lisateave: Otwarcie ofert następuje po ich odszyfrowaniu przez system na portalu e-
Zamówienia. Po zakończeniu procesu odszyfrowywania ofert, zamawiający pobiera i zapisuje 
oferty na dysku komputera. Przed otwarciem ofert zamawiający udostępni w systemie kwotę, 
jaką zamierza przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Szczegóły dotyczą warunków realizacji zamówienia 
zawarte są w SWZ, w tym w Projektowanych postanowieniach umowy w sprawie zamówienia 
publicznego, które zostaną wprowadzone do umowy w sprawie zamówienia publicznego. 
Zamawiający dopuszcza możliwość zmiany postanowień zawartej umowy w stosunku do 
treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru wykonawcy. Zakres, charakter oraz 
warunki wprowadzenia wspomnianych zmian określa SWZ.
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Główne informacje na temat finansowania i realizacji płatności wynikających 
z realizacji zamówienia zawarte są w SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Vaidlustusorgan: Urząd Zamówień Publicznych
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 
i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
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Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Województwo Podkarpackie
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Województwo 
Podkarpackie
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Urząd Zamówień Publicznych
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Województwo Podkarpackie
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Województwo Podkarpackie

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Województwo Podkarpackie
Registreerimisnumber: 690581324
Osakond: Departament Organizacyjno-Prawny
Postiaadress: Al. Łukasza Cieplińskiego 4
Linn: Rzeszów
Sihtnumber: 35-010
Riik – jaotus (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Urząd Marszałkowski Województwa Podkarpackiego w Rzeszowie
E-posti aadress: administracja@podkarpackie.pl
Telefon: +48 178501776
Faks: +48 178501701
Internetiaadress: www.bip.podkarpackie.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): http://ezamowienia.gov.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Urząd Zamówień Publicznych
Registreerimisnumber: 010828091
Osakond: Krajowa Izba Odwoławcza
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Krajowa Izba Odwoławcza
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587840
Faks: +48 224587800
Internetiaadress: https://www.gov.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003

mailto:administracja@podkarpackie.pl
http://www.bip.podkarpackie.pl
http://ezamowienia.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl
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Ametlik nimi: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Registreerimisnumber: 140264957
Postiaadress: ul. Hoża 76/78
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-682
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: sp@prokuratoria.gov.pl
Telefon: +48 226958504
Faks: +48 226958111
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Selle organisatsiooni rollid: 
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: fcf36886-3b7b-4b4e-97f2-e96920a16a50  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 17/09/2026 09:25:15 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 645597-2026
ELT S väljaande number: 181/2026
Avaldamise kuupäev: 18/09/2026

mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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